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Psalm 68 bei Luther
2. Es stehe Gott auf, daß seine Feinde zerstreuet werden, und die ihn

hassen, vor ihm fliehen.
3. Vertreibe sie, wie der Rauch vertrieben wird; wie das Wachs

zerschmilzt vom Feuer, so müssen umkommen die Gottlosen vor GOtt.
4. Die Gerechten aber müssen sich freuen und fröhlich sein vor GOtt

und von Herzen sich freuen.
22. Aber Gott wird den Kopf seiner Feinde zerschmeißen samt ihrem

Haarschädel, die da fortfahren in ihrer Sünde.

*
[2]Sorga Dio, i suoi nemici si disperdano e fuggano davanti a lui quelli che lo odiano.

[3]Come si disperde il fumo, tu li disperdi; come fonde la cera di fronte al fuoco,
periscano gli empi davanti a Dio.

[4]I giusti invece si rallegrino, esultino davanti a Dio e cantino di gioia.
[22]Sì, Dio schiaccerà il capo dei suoi nemici, la testa altèra di chi percorre la via del delitto.


